
TOP MOUNT BASES - #68-#604 - #418M BASE

One- & Two-Piece Bases For Rifles, Shotguns, Handguns

Lightweight aluminum bases fit a wide range of modern and older rifles, plus
shotguns and long range handguns. Sold each; order front and rear base. Click
here to find the right base for your rifle model. One piece bases and base pair
sets available for some models. Base pair sets are marked with * or **. View
more models: #11 through #62

Attributes

Name: #418M BASE
Manufacturer: WEAVER
Product no.: 955010418
Mfr. No.: 48435
Action Type: Bolt Action
Color: Matte
Elevation: 0 MOA
Make: Connecticut Valley Arms (CVA)
Material: Aluminum
Model: Round
Model Number: 418
Number of Bases: 2-Piece
Style: Weaver-Style Base Set
Delivery weight: 0.023kg
Shipping width: 83mm
Shipping length: 146mm
UPC: 076683484352

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für TOP MOUNT BASES #68#604
WEAVER #418M BASE

Einführung
Vielen Dank, dass du dich für die TOP MOUNT BASES #68#604 WEAVER #418M BASE entschieden hast. Dieses
Produkt wurde entwickelt, um eine sichere und zuverlässige Montagemöglichkeit für verschiedene Gewehre,
Schrotflinten und LangstreckenHandfeuerwaffen zu bieten. Bitte lese diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um
sicherzustellen, dass du das Produkt sicher und effektiv verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt für dein spezifisches Gewehrmodell geeignet ist.
Überprüfe vor der Verwendung auf sichtbare Schäden oder Mängel.
Verwende das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Informiere dich über alle relevanten Gesetze und Vorschriften in deinem Land bezüglich der Verwendung von
Montagesystemen für Feuerwaffen.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwende die Basen nur in Kombination mit kompatiblen Ringen.
Achte darauf, dass die Basen fest und sicher montiert sind, bevor du das Gewehr verwendest.
Vermeide es, das Gewehr mit montierten Basen fallen zu lassen oder unsachgemäß zu behandeln.
Überprüfe regelmäßig die Befestigungen und die Integrität der Basen, besonders nach intensivem Gebrauch.
Bei Anzeichen von Beschädigung oder Abnutzung, ersetze die Basen sofort.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Stelle sicher, dass du alle benötigten Werkzeuge zur Hand hast, einschließlich eines
Schraubenschlüssels und eines Schraubendrehers.
Reinige die Oberfläche des Gewehrs, auf dem die Basen montiert werden sollen.

Installation der Basen:

Positioniere die Vorder und Rückbasis an den vorgesehenen Stellen auf dem Gewehr.
Verwende die mitgelieferten Schrauben, um die Basen sicher am Gewehr zu befestigen.
Ziehe die Schrauben gleichmäßig an, um eine sichere Verbindung zu gewährleisten. Überprüfe die
Anleitung des Gewehrherstellers für spezifische Drehmomente.

Montage der Zielfernrohre:

Montiere die Zielfernrohre gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Stelle sicher, dass die Zielfernrohre richtig ausgerichtet sind, bevor du das Gewehr verwendest.

Nach der Installation:

Überprüfe die Montage auf Stabilität.
Führe einen Funktionstest des Gewehrs durch, um sicherzustellen, dass alles ordnungsgemäß
funktioniert.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt und alle Verpackungsmaterialien gemäß den lokalen Vorschriften für Elektroschrott und
Metallabfälle.
Achte darauf, dass alle Teile sicher entsorgt werden, um eine Gefährdung der Umwelt zu vermeiden.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung, wende dich bitte an den Hersteller oder deinen Händler. Achte darauf,
alle relevanten Informationen über das Produkt bereitzustellen, einschließlich Modellnummer und Kaufdatum.

Bitte beachte, dass die Sicherheit bei der Verwendung von Produkten wie den TOP MOUNT BASES von größter
Bedeutung ist. Halte dich an diese Richtlinien, um eine sichere Nutzung zu gewährleisten und mögliche Risiken zu
minimieren.
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Safety Instruction Guide for TOP MOUNT BASES
#68#604 #418M BASE

Introduction
Thank you for choosing the TOP MOUNT BASES #68#604 #418M BASE. This product is designed for use with a
variety of rifles, shotguns, and longrange handguns. To ensure your safety and the optimal performance of this
product, please read and follow all safety instructions carefully.

General Safety Guidelines
Ensure that you are familiar with the operation of your firearm before using this product.
Always handle firearms with care and treat them as if they are loaded.
Store this product in a safe place, out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the base and mounting hardware for signs of wear or damage.
Follow all local laws and regulations regarding firearm accessories and modifications.

Specific Safety Precautions for Use
Only use the TOP MOUNT BASES with compatible rifles, shotguns, and handguns.
Do not exceed the manufacturer’s recommended weight limits for mounted optics.
Avoid using the base in extreme conditions that could affect its performance, such as high humidity or extreme
temperatures.
If you notice any unusual behavior or performance issues while using the base, discontinue use immediately
and consult a qualified gunsmith.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Gather all necessary tools for installation, including a screwdriver and any additional mounting
hardware required.
Ensure that the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.

Installation:

Identify the front and rear mounting locations on your firearm.
Align the base with the mounting holes on the firearm.
Secure the base using the provided screws, ensuring they are tightened to the manufacturer's
specifications without overtightening.

Usage:

Once installed, attach your optic or sight according to the manufacturer's instructions.
Check the alignment and secure the optic or sight as necessary.
Always perform a function check before using the firearm to ensure proper installation and operation.

Disposal Instructions
Dispose of any packaging materials in accordance with local waste management regulations.
If the product is damaged beyond use, it should be disposed of in a manner that prevents any potential
hazards. Check with local authorities for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the use of the TOP MOUNT BASES #68#604 #418M BASE, please consult
the manufacturer or a qualified firearms expert for assistance.



By following these guidelines, you can ensure a safe and effective experience with your TOP MOUNT BASES.
Always prioritize safety and responsibility when handling firearms and their accessories.
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto

Introducción
Gracias por elegir las Bases TOP MOUNT #68#604 WEAVER #418M. Este producto está diseñado para ofrecer una
solución segura y efectiva para el montaje de su rifle. Es importante que sigas todas las instrucciones y pautas de
seguridad para asegurarte de que tu experiencia sea segura y satisfactoria.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto sea adecuado para tu rifle o escopeta antes de la instalación.
Siempre manipula las bases y el rifle con cuidado para evitar lesiones.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y de grupos vulnerables.
Inspecciona el producto regularmente para detectar cualquier signo de daño o desgaste.
Si encuentras un defecto o daño, deja de usar el producto inmediatamente y consulta a un profesional.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Instalación Segura: Asegúrate de que las bases estén correctamente instaladas y ajustadas antes de usar el
rifle.
Uso de Herramientas: Utiliza únicamente herramientas adecuadas y en buen estado para la instalación.
Verificación de Ajustes: Después de la instalación, verifica que las bases estén firmemente sujetas y en su
lugar.
Condiciones de Uso: No uses el rifle en condiciones climáticas extremas que puedan afectar la integridad
del montaje.
Almacenamiento: Almacena el rifle y las bases en un lugar seco y seguro, lejos de la humedad y la
corrosión.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Reúne todas las herramientas necesarias: destornillador, llave Allen, etc.
Asegúrate de que el área de trabajo esté limpia y libre de obstrucciones.

Instalación:

Retira todas las piezas del paquete y verifica que estén completas.
Coloca la base delantera en la parte delantera del rifle y la base trasera en la parte trasera.
Alinea los orificios de la base con los orificios de montaje del rifle.
Usa los tornillos proporcionados para fijar las bases al rifle. Asegúrate de que estén apretados pero no
excesivamente.

Verificación:

Una vez instaladas, revisa que las bases estén firmes y que no haya movimiento.
Realiza una prueba de uso en un entorno seguro para asegurarte de que todo funcione correctamente.

Uso:

Cuando uses el rifle, asegúrate de que la mira esté correctamente alineada con las bases.
No modifiques las bases ni el rifle de ninguna manera que no esté recomendada por el fabricante.

Instrucciones de Eliminación
Al desechar el producto, sigue las normativas locales sobre reciclaje y eliminación de materiales.
Si el producto está dañado, asegúrate de que no represente un peligro antes de desecharlo.
Considera llevar el producto a un centro de reciclaje adecuado para materiales metálicos.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad del producto o si necesitas más información, consulta el sitio
web del fabricante o el punto de contacto en tu área. Asegúrate de tener a mano el número de modelo y la
información de compra.

Recuerda que tu seguridad es lo más importante. Sigue estas instrucciones y pautas para disfrutar de tu producto de
manera segura y efectiva.
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Guide de Sécurité pour les Bases de Montage
Supérieur #68#604 WEAVER #418M

Introduction
Merci d'avoir choisi les bases de montage supérieur WEAVER #418M. Ce guide de sécurité a été conçu pour vous
fournir des informations essentielles sur l'utilisation sécuritaire de ce produit. Veuillez lire attentivement ce document
avant d'utiliser les bases afin de garantir votre sécurité et celle des autres.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que le produit est utilisé conformément aux instructions du fabricant.
Vérifiez l'intégrité des bases avant chaque utilisation pour éviter les accidents.
Ne laissez pas le produit à la portée des enfants.
En cas de doute sur la sécurité du produit, contactez un professionnel qualifié.
Consultez régulièrement les mises à jour de rappel sur la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne dépassez pas les spécifications de poids et de taille recommandées pour les bases.
Utilisez uniquement des anneaux de montage compatibles avec les bases WEAVER.
Évitez d'utiliser les bases dans des conditions extrêmes (températures élevées, humidité excessive).
Ne modifiez pas le produit de quelque manière que ce soit.
Portez toujours des lunettes de protection lors de l'installation.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Préparation :

Assurezvous que le fusil est déchargé et sécurisé avant de commencer l'installation.
Rassemblez tous les outils nécessaires, y compris un tournevis approprié.

Montage des Bases :

Placez la base avant sur le fusil à l'emplacement souhaité.
Fixez la base à l'aide des vis fournies, en veillant à ne pas trop serrer.
Répétez le processus pour la base arrière.

Vérification :

Une fois les bases installées, vérifiez qu'elles sont solidement fixées.
Assurezvous que les anneaux de montage sont correctement installés et sécurisés.

Utilisation

Avant chaque utilisation, vérifiez que les bases et les anneaux de montage sont en bon état.
Ne montez jamais un accessoire qui dépasse la capacité de charge des bases.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas le produit dans les ordures ménagères.
Suivez les directives locales pour le recyclage des matériaux en aluminium.
Si le produit est endommagé ou usé, contactez un centre de recyclage agréé pour une élimination appropriée.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire



Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez consulter un professionnel
qualifié ou un point de contact de sécurité dans votre région.

Nous espérons que ce guide vous aidera à utiliser les bases de montage supérieur WEAVER #418M de manière
sécuritaire et efficace. Votre sécurité est notre priorité.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per le Basi Top
Mount #68#604 Weaver #418M Base

Introduzione
Grazie per aver scelto le basi Top Mount Weaver #418M. Questo prodotto è progettato per adattarsi a una vasta
gamma di fucili moderni e vintage. È fondamentale seguire le istruzioni di sicurezza e utilizzo per garantire la tua
sicurezza e quella degli altri. Questa guida fornisce informazioni essenziali per un uso sicuro e corretto del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di leggere attentamente tutte le istruzioni prima dell'uso.
Conserva questa guida per riferimento futuro.
Verifica che il prodotto non presenti danni visibili prima dell'installazione.
Non utilizzare il prodotto se danneggiato o se noti parti mancanti.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza solo anelli di montaggio compatibili con le basi Top Mount e SeeThru Mount.
Assicurati che le basi siano installate correttamente prima di utilizzare il fucile.
Non sovraccaricare le basi con accessori non raccomandati dal produttore.
Evita l'uso del prodotto in condizioni meteorologiche avverse che potrebbero compromettere la tua sicurezza.
Non tentare di modificare o riparare il prodotto da solo.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati che tutte le parti siano incluse nel pacchetto: due basi e le viti di montaggio.
Controlla che il fucile sia scarico e non contenga munizioni.

Installazione:

Posiziona la base anteriore (F) e quella posteriore (R) sul fucile.
Allinea le basi con i fori di montaggio del fucile.
Fissa le basi utilizzando le viti di montaggio fornite, assicurandoti che siano ben serrate ma non
eccessivamente strette.

Verifica:

Controlla che le basi siano saldamente fissate e non si muovano.
Monta gli anelli di montaggio e assicurati che siano compatibili.

Uso:

Utilizza il fucile solo in un ambiente sicuro e controllato.
Segui sempre le pratiche di sicurezza per l'uso delle armi.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il prodotto in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Non gettare il prodotto nell'ambiente o nei corsi d'acqua.
Se il prodotto è danneggiato, contatta le autorità locali per la corretta procedura di smaltimento.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto



Per domande o ulteriori informazioni relative alla sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore o il
produttore. Assicurati di avere il numero di modello e altre informazioni pertinenti a portata di mano.

Seguire queste linee guida contribuirà a garantire la tua sicurezza e a massimizzare l'efficacia delle basi Top Mount
Weaver #418M. Grazie per la tua attenzione e per aver scelto il nostro prodotto.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Bazy Montażowej TOP
MOUNT BASES #68#604 WEAVER #418M BASE

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup bazy montażowej TOP MOUNT BASES #68#604 WEAVER #418M BASE. Niniejsza instrukcja
zawiera ważne informacje dotyczące bezpieczeństwa, użytkowania i konserwacji produktu. Prosimy o uważne
zapoznanie się z poniższymi wskazówkami, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne korzystanie z produktu.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze korzystaj z bazy montażowej zgodnie z jej przeznaczeniem.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Przechowuj bazę w suchym miejscu, aby uniknąć korozji.
Nie używaj bazy, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia.
Zawsze stosuj się do instrukcji montażu i użytkowania.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Upewnij się, że baza jest odpowiednia do modelu Twojego karabinu lub innej broni.
Zainstaluj bazę tylko na stabilnym i równym podłożu.
Nigdy nie próbuj modyfikować bazy ani używać jej w sposób niezgodny z instrukcją.
Używaj odpowiednich narzędzi do montażu, aby uniknąć uszkodzenia bazy lub broni.
Nie pozwól dzieciom na korzystanie z bazy bez nadzoru dorosłych.

Instrukcje Montażu i Użytkowania

Przygotowanie do montażu:

Upewnij się, że masz wszystkie potrzebne narzędzia (np. wkrętaki, klucze).
Sprawdź, czy baza jest czysta i wolna od zanieczyszczeń.

Montaż bazy:

Zdejmij osłonę z miejsca montażowego na broni.
Umieść przednią bazę na przednim końcu broni i tylną bazę na tylnym końcu.
Użyj odpowiednich śrub do mocowania bazy. Upewnij się, że są one dobrze dokręcone, ale nie
przekręcone.

Instalacja pierścieni montażowych:

Po zamontowaniu bazy, zainstaluj pierścienie montażowe zgodnie z instrukcją producenta.
Upewnij się, że pierścienie są dobrze zamocowane i zabezpieczone.

Użytkowanie:

Po zakończeniu montażu, sprawdź stabilność bazy przed użyciem broni.
Regularnie kontroluj mocowanie bazy podczas użytkowania.

Instrukcje dotyczące Utylizacji
Bazy montażowe powinny być utylizowane zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wrzucaj bazy do ognia ani nie pozostawiaj jej w miejscach, gdzie może być narażona na ekstremalne
temperatury.
Jeśli baza jest uszkodzona, skontaktuj się z lokalnymi służbami utylizacyjnymi w celu uzyskania informacji o
bezpiecznym pozbyciu się produktu.

Informacje Kontaktowe w Celach Dalszego Wsparcia



W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, prosimy o kontakt z lokalnym
dostawcą lub producentem.

Podsumowanie
Pamiętaj, że bezpieczeństwo jest najważniejsze. Stosując się do powyższych wytycznych, możesz zapewnić sobie i
innym bezpieczne korzystanie z bazy montażowej TOP MOUNT BASES #68#604 WEAVER #418M BASE.
Dziękujemy za przestrzeganie instrukcji i życzymy udanego użytkowania!
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TOP MOUNT BASES #68#604 WEAVER #418M BASE
Käyttöohjeet ja Turvaohjeet

Johdanto
Tervetuloa TOP MOUNT BASES #68#604 WEAVER #418M BASE tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä ohje sisältää
tärkeitä tietoja ja turvallisuusohjeita tuotteen turvalliseen käyttöön. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset Turvaohjeet
Tuotteen turvallisuus on ensisijainen prioriteetti. Varmista, että käytät tuotetta oikein ja turvallisesti.
Tarkista tuote ennen käyttöä varmistaaksesi, ettei siinä ole vaurioita tai puutteita.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai jos sen osat puuttuvat.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Ilmoita viranomaisille kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Varmista, että jalustat on asennettu tukevasti ennen käyttöä.
Älä ylikuormita jalustoja; noudata valmistajan suosituksia maksimi painosta.
Käytä jalustoja vain niiden suunniteltuun tarkoitukseen, kuten kiväärien tai haulikoiden tukemiseen.
Varmista, että kaikki kiinnitykset ovat tiukasti kiinni ennen ampumista.
Käytä suojavarusteita, kuten suojalaseja ja kuulosuojaimia, ampumisen aikana.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus

Tarkista, että kaikki osat ovat mukana ja ehjiä.
Kiinnitä etu ja takajalusta kivääriin tai haulikkoon valmistajan ohjeiden mukaan.
Varmista, että jalustat ovat tukevasti kiinni ja oikein asennettu ennen käyttöä.

Käyttö

Aseta ase tukevasti jalustoille.
Varmista, että jalustat ovat tasaisella pinnalla ennen ampumista.
Tarkista säännöllisesti jalustojen kunto ja kiinnitysten tiukkuus.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote ympäristöystävällisesti. Ota yhteyttä paikallisiin jätehuoltoviranomaisiin saadaksesi ohjeita.
Vältä tuotteen hävittämistä polttamalla tai kaatamalla se vesistöön.

Lisätietoja ja Tuki
Kaikki kysymykset ja turvallisuuteen liittyvät kyselyt tulee ohjata EUpohjaiselle yhteyspisteelle.
Tarkista säännöllisesti EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen takaisinvetotiedot.

Kiitos, että valitsit TOP MOUNT BASES #68#604 WEAVER #418M BASE tuotteen. Noudata näitä ohjeita
varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön.
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Säkerhetsinstruktioner för TOP MOUNT BASES
#68#604 WEAVER #418M BASE

Introduktion
Tack för att du valt TOP MOUNT BASES #68#604 WEAVER #418M BASE. Denna produkt är designad för att
förbättra din skytteupplevelse genom att erbjuda en säker och stabil plattform för montering av sikten. För att
säkerställa säker användning och långvarig prestanda, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Produktsäkerhet är av yttersta vikt. Se till att använda produkten enligt instruktionerna.
Kontrollera alltid produkten för skador innan användning. Använd inte produkten om den är skadad.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera osäkra produkter och olyckor till myndigheterna.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens anvisningar.
Kontrollera att alla skruvar och fästen är ordentligt åtdragna innan du använder basen.
Använd endast kompatibla sikten och monteringstillbehör för att undvika skador.
Undvik att utsätta produkten för extrema temperaturer eller fuktighet.
Använd skyddsglasögon och hörselskydd vid skytte.

Instruktioner för installation och användning

Installation av basen:

Rengör ytan där basen ska installeras för att säkerställa bra fäste.
Placera basen på det önskade stället på geväret och justera den för bästa passform.
Använd de medföljande skruvarna för att fästa basen. Se till att alla skruvar är ordentligt åtdragna.
Kontrollera att basen sitter fast innan du monterar något sikte.

Montering av sikten:

Följ tillverkarens anvisningar för sikten noggrant.
Se till att sikten är korrekt justerade och att de sitter fast ordentligt.

Underhåll:

Kontrollera regelbundet att basen och sikten är i gott skick.
Rengör basen med en mjuk, torr trasa. Undvik att använda kemikalier som kan skada ytan.

Avfallsanvisningar
Avfallshantering ska ske i enlighet med lokala föreskrifter.
Kasta inte produkten i hushållsavfall. Kontakta lokala återvinningscentraler för korrekt avfallshantering.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller ytterligare information, vänligen kontakta din återförsäljare eller tillverkare. Se till att ha produktens
modellnummer tillgängligt för snabbare hjälp.
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Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro TOP
MOUNT BASES #68#604 WEAVER #418M BASE

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili lehké hliníkové základny TOP MOUNT BASES #68#604 WEAVER #418M BASE.
Tento produkt je určen pro širokou škálu moderních i starších pušek, brokovnic a dlouhých pistolí. Abychom zajistili
bezpečné používání a dlouhou životnost produktu, prosím, pečlivě si přečtěte následující bezpečnostní pokyny a
doporučení.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zkontrolujte, zda je výrobek určen k použití s vaším konkrétním modelem pušky.
Před použitím se ujistěte, že jsou všechny díly správně namontovány a pevně utaženy.
Nikdy nepoužívejte základny, pokud jsou poškozené nebo pokud na nich chybí některé části.
Uchovávejte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při manipulaci s puškou vždy dodržujte zásady bezpečnosti při střelbě.

Specifické bezpečnostní opatření při použití
Při montáži základny se ujistěte, že je puška zabezpečena a že je v bezpečné poloze.
Používejte vhodné nástroje k instalaci a údržbě základny.
Dbejte na to, aby se při montáži nedostaly do kontaktu žádné cizí předměty, které by mohly ovlivnit funkčnost
základny.
Základny jsou určeny pro použití s kroužky Top Mount a SeeThru Mount. Ujistěte se, že používáte
kompatibilní kroužky.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na instalaci

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné nástroje.
Ujistěte se, že máte správné základny pro váš model pušky.

Instalace základny

Umístěte základnu na pušku, aby byla v souladu s montážními otvory.
Pomocí vhodného nástroje utáhněte šrouby, dokud nebude základna pevně držet.
Zkontrolujte, zda je základna správně nainstalována a zda se nepohybuje.

Používání produktu

Po nainstalování základny proveďte kontrolu, zda je vše v pořádku.
Před každým použitím zkontrolujte, zda jsou šrouby utažené a zda nejsou žádné známky poškození.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci výrobku se řiďte místními předpisy o odpadech.
Pokud je výrobek poškozen nebo nefunkční, zlikvidujte ho odpovědně, aby nedošlo k ohrožení životního
prostředí.

Informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další informace, obraťte se na příslušného zástupce pro bezpečnost
produktu. Ujistěte se, že máte po ruce informace o výrobku, jako je číslo modelu a místo nákupu.

Děkujeme, že jste si vybrali naše výrobky. Vaše bezpečnost a spokojenost jsou pro nás prioritou.


